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NGM advises to use mobile devices of any brand 
or model with moderation and to keep them at a 
minimum distance of 1,5cm from the body or to 
use earpieces or other hands-free devices. 

S.A.R. (Specific Absorption Rate): Information on SAR 
certifications 
Cell phones are radio transceivers. They have been projected 
not to exceed the radio wave exposition limits recommended by 
international guidelines. These guidelines have been 
determined by the international independent scientific 
organizations ICNRP and IEEE and include security limits to 
ensure protection to all persons, independently from their age 
and health conditions. This phone meets European Union (EU) 
requirements concerning exposure to radio waves coming from 
telecommunication and radio devices. The exposure standard 
for mobile phones employs a unit of measurement known as 
SAR (Specific Absorption Rate). The SAR limit recommended by 
the EU Council is 2.0 W/kg averaged over ten grams of body 
tissue. The highest SAR value for this model phone when tested 
for use at the ear was 0.351 watt/kg for the body and 0.159 
watt/kg for the head [1,2]. Although the SAR is determined at 
the highest certified power level, the actual SAR of the phone 
while operating can be well below the maximum value. This is 
because the phone is designed to operate at multiple power 
levels so as to use only the power required to reach the 
network. In general, the closer you are to a base station, the 
lower the power output of the phone. The Declaration of 
Conformity here above proves that the designated product is in 
compliance with the essential requirements and other relevant 
provisions of the R&TTE - Directive (European Radio & Terminal 
Telecommunications Equipment)1999/5/EC: 
[1] These controls have been made according to international 
guidelines on controls.  
[2] For the use next to the body, this telephone model has been 
controlled and is conform to the directives for the exposition to 
electromagnetic radiation, when used with accessories provided 
by or approved by NGM and not containing metallic parts and 
that position the mobile phone at least at 1,5 cm distance from 
the body.  
Warnings 
WHO (World Health Organization) confirms that the actual 
scientific information does not indicate the necessity to adapt 
particular precautions for the use of cell phones. Nevertheless, 
for all those users not comforted by these data, NGM advises to 
limit their own and their children’s exposure, for instance by 

reducing the calling time, or by using earpieces or hands-free 
devices to keep the mobile phone distant from the body and 
the head.  
For more information on the argument, NGM invites to consult 
the WHO document (Fact sheet N°193, June 2011) entitled 
Electromagnetic fields and public health: mobile phones at the 
following web address: 
 

http://www.who.int/mediacentre/factsheets/fs193/en/index.html 
 

 
 
 
 
 
 

 
Security precautions – NGM devices                                                        
Before using the device, in order to avoid harm to oneself or to 
compromise the good functioning of the NGM device, read the 
following and keep this information-sheet for future 
consultations.   
Attention: prevent electrical shocks, fire and explosions. 
 Do not use damaged charging cables or plugs. 
 Do not touch the charging cable with wet hands and do not 

unplug the charger by pulling at the cable. 
 Do not knick or damage the charging cable. 
 Avoid possibly to use the device during charging and do not 

touch the device with wet or moist hands. 
 Do not short circuit the charger or the battery.  
 Do not drop or knock the charger or the battery. 
 Do not charge the battery with a charger not approved by 

the producer. 

 Do not use the device during a thunderstorm. The device 
could not work properly and the risk of fulguration is higher. 

Do not use a damaged or leaking lithium-ion (Li-ion) battery. 
Contact an authorized service center to dispose securely and 
ecologically the lithium ion batteries. Disposal and care of 
battery and charger: 
 Only use chargers and batteries approved by NGM and 

projected for the device. Not compatible batteries and 
chargers can cause serious harm or damage to the device.  

 Never dispose of batteries by throwing them into fire! 
Follow the local rules to dispose of batteries and devices. 

 Never place batteries or devices into or onto heating 
devices such as microwave ovens, ovens or radiators. 
Overheated batteries risk to explode! 

 Never squeeze or perforate the battery. Avoid exposing the 
battery to high external pressures, that can cause internal 
short circuits and overheating.  

Protect the device, batteries and chargers from damage: 
 Do not expose the device or the batteries to extremely high 

or low temperatures. These temperatures can deform 
components of the device and reduce the charging capacity 
and duration of the device and batteries. 

 Do not touch the battery with metallic objects since a 
connection between the + and – terminals could be created 
and cause temporal or permanent damage to the battery. 

 Never use damaged batteries or chargers. 
Attention: Follow all warnings and safety rules when using the 
device in restricted areas.  
Turn off the device where it is prohibited. Follow the 
regulations that limit the use of mobile devices in specific areas. 
Do not use the device near other electronic devices. Most 
electronic devices use radiofrequency signals. The device could 
interfere with them.  
Do not use the device next to a pacemaker! 
Avoid using the device at a distance less than 15cm from a 
pacemaker, since it could interfere with its correct functioning. 
If you nevertheless have to use the device, keep it at least at 
15cm distance from the pacemaker. To minimize the 
interference with the pacemaker, use the device at the opposite 
side of the body. Do not use the device in hospitals or next to 
medical devices that can be influenced by its radiofrequencies.  

If you use a medical device, contact its producer to make sure it 
works properly in presence of radiofrequencies. In case of 
hearing aids, contact its producer for information on the used 
radiofrequencies. Some hearing aids could interfere with the 
radiofrequencies of the device. Contact the producer to make 
sure it can be used in presence of cell phones.  
 

In particular environments: Turn off the device in potentially 
explosive environments and eventually remove the battery 
 Always follow the rules, instructions and indications in 

potentially explosive environments. 
 Do not use the device in filling stations or in presence of 

fuels or chemical products in areas at risk of explosions.  
 Do not leave and/or do not transport inflammable liquids, 

gas or explosives in the same compartment as the mobile 
phone or parts or accessories of it. 

Turn off the device before boarding on an airplane. 
The use of the device on an airplane is illegal. The device could 
interfere with the electronic navigation systems of the airplane.  
The electronic devices in a motor vehicle could not function 
well because of the radiofrequencies emitted by your device. 
In a car: The electronic devices installed on the car could not 
function correctly because of the radiofrequencies emitted by 
your mobile phone. For more information, contact the producer 
of those devices. 
Follow all warnings and safety rules regarding mobile devices 
when driving a vehicle. While driving, safety is the highest 
priority. Never use the device when driving! This is also 
prohibited by law.  
For your and other’s safety, please refer to good sense and 
careful practice. Take the following advices in account on board 
of a car: 
 Use a handsfree-device or a cabled earpiece but never on 

both ears. 
 Learn to use the shortcuts and fast functions on the mobile 

phone such as number reselection. These will reduce the 
necessary time to make calls.  

 Place the device on accessible distance, in order to reach it 
without distracting your view from the street. If there  is an 
incoming call in a delicate moment, the answering machine 
can take the call for you. 



29ENG

NGM advises to use mobile devices of any brand 
or model with moderation and to keep them at a 
minimum distance of 1,5cm from the body or to 
use earpieces or other hands-free devices. 

S.A.R. (Specific Absorption Rate): Information on SAR 
certifications 
Cell phones are radio transceivers. They have been projected 
not to exceed the radio wave exposition limits recommended by 
international guidelines. These guidelines have been 
determined by the international independent scientific 
organizations ICNRP and IEEE and include security limits to 
ensure protection to all persons, independently from their age 
and health conditions. This phone meets European Union (EU) 
requirements concerning exposure to radio waves coming from 
telecommunication and radio devices. The exposure standard 
for mobile phones employs a unit of measurement known as 
SAR (Specific Absorption Rate). The SAR limit recommended by 
the EU Council is 2.0 W/kg averaged over ten grams of body 
tissue. The highest SAR value for this model phone when tested 
for use at the ear was 0.351 watt/kg for the body and 0.159 
watt/kg for the head [1,2]. Although the SAR is determined at 
the highest certified power level, the actual SAR of the phone 
while operating can be well below the maximum value. This is 
because the phone is designed to operate at multiple power 
levels so as to use only the power required to reach the 
network. In general, the closer you are to a base station, the 
lower the power output of the phone. The Declaration of 
Conformity here above proves that the designated product is in 
compliance with the essential requirements and other relevant 
provisions of the R&TTE - Directive (European Radio & Terminal 
Telecommunications Equipment)1999/5/EC: 
[1] These controls have been made according to international 
guidelines on controls.  
[2] For the use next to the body, this telephone model has been 
controlled and is conform to the directives for the exposition to 
electromagnetic radiation, when used with accessories provided 
by or approved by NGM and not containing metallic parts and 
that position the mobile phone at least at 1,5 cm distance from 
the body.  
Warnings 
WHO (World Health Organization) confirms that the actual 
scientific information does not indicate the necessity to adapt 
particular precautions for the use of cell phones. Nevertheless, 
for all those users not comforted by these data, NGM advises to 
limit their own and their children’s exposure, for instance by 

reducing the calling time, or by using earpieces or hands-free 
devices to keep the mobile phone distant from the body and 
the head.  
For more information on the argument, NGM invites to consult 
the WHO document (Fact sheet N°193, June 2011) entitled 
Electromagnetic fields and public health: mobile phones at the 
following web address: 
 

http://www.who.int/mediacentre/factsheets/fs193/en/index.html 
 

 
 
 
 
 
 

 
Security precautions – NGM devices                                                        
Before using the device, in order to avoid harm to oneself or to 
compromise the good functioning of the NGM device, read the 
following and keep this information-sheet for future 
consultations.   
Attention: prevent electrical shocks, fire and explosions. 
 Do not use damaged charging cables or plugs. 
 Do not touch the charging cable with wet hands and do not 

unplug the charger by pulling at the cable. 
 Do not knick or damage the charging cable. 
 Avoid possibly to use the device during charging and do not 

touch the device with wet or moist hands. 
 Do not short circuit the charger or the battery.  
 Do not drop or knock the charger or the battery. 
 Do not charge the battery with a charger not approved by 

the producer. 

 Do not use the device during a thunderstorm. The device 
could not work properly and the risk of fulguration is higher. 

Do not use a damaged or leaking lithium-ion (Li-ion) battery. 
Contact an authorized service center to dispose securely and 
ecologically the lithium ion batteries. Disposal and care of 
battery and charger: 
 Only use chargers and batteries approved by NGM and 

projected for the device. Not compatible batteries and 
chargers can cause serious harm or damage to the device.  

 Never dispose of batteries by throwing them into fire! 
Follow the local rules to dispose of batteries and devices. 

 Never place batteries or devices into or onto heating 
devices such as microwave ovens, ovens or radiators. 
Overheated batteries risk to explode! 

 Never squeeze or perforate the battery. Avoid exposing the 
battery to high external pressures, that can cause internal 
short circuits and overheating.  

Protect the device, batteries and chargers from damage: 
 Do not expose the device or the batteries to extremely high 

or low temperatures. These temperatures can deform 
components of the device and reduce the charging capacity 
and duration of the device and batteries. 

 Do not touch the battery with metallic objects since a 
connection between the + and – terminals could be created 
and cause temporal or permanent damage to the battery. 

 Never use damaged batteries or chargers. 
Attention: Follow all warnings and safety rules when using the 
device in restricted areas.  
Turn off the device where it is prohibited. Follow the 
regulations that limit the use of mobile devices in specific areas. 
Do not use the device near other electronic devices. Most 
electronic devices use radiofrequency signals. The device could 
interfere with them.  
Do not use the device next to a pacemaker! 
Avoid using the device at a distance less than 15cm from a 
pacemaker, since it could interfere with its correct functioning. 
If you nevertheless have to use the device, keep it at least at 
15cm distance from the pacemaker. To minimize the 
interference with the pacemaker, use the device at the opposite 
side of the body. Do not use the device in hospitals or next to 
medical devices that can be influenced by its radiofrequencies.  

If you use a medical device, contact its producer to make sure it 
works properly in presence of radiofrequencies. In case of 
hearing aids, contact its producer for information on the used 
radiofrequencies. Some hearing aids could interfere with the 
radiofrequencies of the device. Contact the producer to make 
sure it can be used in presence of cell phones.  
 

In particular environments: Turn off the device in potentially 
explosive environments and eventually remove the battery 
 Always follow the rules, instructions and indications in 

potentially explosive environments. 
 Do not use the device in filling stations or in presence of 

fuels or chemical products in areas at risk of explosions.  
 Do not leave and/or do not transport inflammable liquids, 

gas or explosives in the same compartment as the mobile 
phone or parts or accessories of it. 

Turn off the device before boarding on an airplane. 
The use of the device on an airplane is illegal. The device could 
interfere with the electronic navigation systems of the airplane.  
The electronic devices in a motor vehicle could not function 
well because of the radiofrequencies emitted by your device. 
In a car: The electronic devices installed on the car could not 
function correctly because of the radiofrequencies emitted by 
your mobile phone. For more information, contact the producer 
of those devices. 
Follow all warnings and safety rules regarding mobile devices 
when driving a vehicle. While driving, safety is the highest 
priority. Never use the device when driving! This is also 
prohibited by law.  
For your and other’s safety, please refer to good sense and 
careful practice. Take the following advices in account on board 
of a car: 
 Use a handsfree-device or a cabled earpiece but never on 

both ears. 
 Learn to use the shortcuts and fast functions on the mobile 

phone such as number reselection. These will reduce the 
necessary time to make calls.  

 Place the device on accessible distance, in order to reach it 
without distracting your view from the street. If there  is an 
incoming call in a delicate moment, the answering machine 
can take the call for you. 



30 ENG

 Communicate to the person you are talking with, that you 
are driving. 

 End the call in case of heavy traffic or dangerous 
atmospheric conditions. Rain, snow, hail, ice and traffic 
request a very responsible driving style.   

 Do not take notes and do not look up phone numbers. If 
doing so, your attention will be shifted from your primary 
responsibility of a safe driving. 

 If you need to communicate with someone, first park the 
car safely and appropriately and then use the mobile phone 
only once the vehicle has stopped. 

 Do not make stressful or demanding conversations that 
could distract you from driving safely.  

 Use the device to ask for help in grave situations. Select the 
local emergency number in case of fire, accidents or medical 
emergencies. 

 Use the device to help other people in emergency 
situations. If you assist a car accident, a crime or a serious 
emergency in which the health and lives of persons are at 
risk, first make sure you are safe and then call the local or 
National emergency number. 

 If you see a broken down car in no emergency condition, 
broken road signs or non grave accidents in which no people 
are harmed or if you note a stolen car, call the street service 
or other special numbers, not necessarily emergency 
numbers.  

Care and use of the device: 
Keep the device dry. Moisture and any liquids could damage 
parts of the device or its electrical circuits. If the phone gets 
wet, do not turn it on and remove the battery. Dry the device 
with a soft cloth and bring it to a service center. 
 Any liquid will change color to the indicator-label inside the 

battery tray of the device. Color shifting will indicate 
damage from water. Damage from water could invalidate 
the warranty. 

 Do not use and do not store the device in dusty or dirty 
environments since dirt can bring to device malfunctioning. 

 Do not store the device on pendent surfaces; the device 
could get damaged from a fall. 

 Do not store the device in too hot or cold areas. Use the 
device between 0° and 40°C. 

 The device could explode if left inside a closed vehicle or 
other closed environments where the temperature can 
reach 80°C. 

 Do not expose the device to direct sunlight for long time 
(e.g. on the car dashboard). 

 Do not keep the device next to metallic objects such as 
coins, keys and jewellery. The device could get deformed 
and not function correctly anymore.  

 If battery terminals get in contact with metallic objects, 
sparks could emerge causing fire. 

 Do not keep the device next to strong magnetic fields; the 
device could work worse and the battery could get 
discharged. 

 Cards with magnetic bands, such as credit cards, phone 
cards, saving books and boarding cards could get damaged 
from magnetic fields. 

 Do not keep the device next to radiators, microwave ovens, 
hot cooking devices, high pressure-containers. The battery 
could get damaged; the device could get overheated and 
cause fire. 

 Do not drop or knock the device, the display could get 
damaged. 

 If deformed, the device could get damaged or internal 
components could not work properly. 

 If integrated into the device, do not use the flash or 
torchlight next to the eyes of people or animals.  A flash or a 
torchlight could cause temporal loss of eyesight or damage 
to the eyes.  

Cleansing the phone: 
 Cleanse the phone and/or the charger with a soft cloth. 
 Cleanse the battery terminals with a cotton pad or a soft 

tissue. 
 Do not use chemical agents or detergents. 
Preserving battery and charger: 
 Avoid keeping the batteries charging for more than a week, 

since overcharging can lower duration. 
 Keep batteries at room temperature, between 0° and 40°C. 
 While time passes, the unused batteries will lose charge and 

have to be charged before use.  
 When the charger is not in use, unplug it from the electric 

grid. 

 Only use the batteries for what they are meant for. 
 Always use NGM-authorized batteries, chargers and 

accessories. The use of generic batteries or chargers could 
lower the life of the device and cause its bad functioning.  

 NGM is not responsible of the security of the user during 
the use of accessories or products not approved by NGM. 

 Do not bite or ingest the device or the battery. This could 
damage the device or cause explosions and harm to 
persons. 

General warnings: 
 Always control children using the device. Limit the use of 

the phone by children. 
 Keep the device in an upright position and talk next to the 

microphone.   
 Avoid interfering with the internal antenna of the device. 

Touching the antenna can reduce conversation quality or 
transfer more radiofrequencies than necessary. 

 Hold the device in a relaxed grip, press keys lightly and use 
special functions that reduce the number of keys to press 
(such as the simplified text input methods) and make 
frequent pauses. 

 Do not use the device with a damaged or broken screen 
since it could cause harm to hands and face. Take the device 
to an NGM authorized service center for reparation.  

Pay attention when using the device while walking or moving. 
Always keep an eye on your surrounding environment to avoid 
damage or harm to yourself or to others. 
 Do not transport the device in back pockets or around the 

waist. You could get hurt or damage the device if it drops. 
 Do not disassemble, modify or repair the device. Any 

change to the phone can invalidate the producer warranty. 
For customer service, refer to a NGM service center. 

 Do not disassemble or perforate the battery, this could 
cause explosion or fire. 

 Do not paint and do not attach stickers to the device. Paint 
and stickers could block mobile parts of the phone and 
interfere with its correct functioning.  

 In case of allergy to paint or metallic parts of the product, 
itchiness, eczema or swelling of the skin could occur. In that 
case, interrupt using the device and consult your doctor.   

Do not use the device for different uses than what it was 
designed for. 
Protection of hearing 
 The excessive exposure to strong sounds can damage the 

hearing. 
 The exposure to strong noises during driving can draw away 

the attention and cause accidents. 
 Always lower the volume prior to inserting the earpieces 

and only use the minimum necessary volume level to hear 
the conversation or the music. 

General rules of good behaviour: 
 Avoid disturbing other people while using the device in 

public. 
 Do not allow children to use the device without supervision; 

the device is not a toy, it could harm the child or others or it 
could get damaged or make unwanted phone calls or data 
connections with consequent costs. 

 Install the device and its accessories with care. 
 Make sure that any device or relative accessory is installed 

in a vehicle in a safe way! Avoid placing the device or its 
accessories in the range of airbag expansion: this could 
cause severe damage if the airbag is used. 

 Let only qualified personnel make maintenance on the 
device. If not, and if the device gets damaged, the warranty 
will be invalidated. 

Managing SIM and memory cards: 
 Do not remove the card while the device is transferring data 

or is accessing information, this could lead to data loss 
and/or damage the device. 

 Protect the cards from knocks, static electricity and 
electrical noise coming from other devices. Remove 
eventual dirt from the card with a soft cloth. 

 Do not touch the golden contacts and terminals with bare 
fingers or metallic objects. 

 Make sure you have access to the emergency services. It is 
possible that emergency calls are not possible from your 
device in certain areas or in some circumstances. Before 
going to remote or less developed areas, make sure you 
have alternative ways to contact emergency personnel and 
services.  
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have alternative ways to contact emergency personnel and 
services.  
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Data contained in the phone: Make sure you backup your 
important data. 
 NGM is not responsible for data loss. 
 Do not distribute copyrighted material. 
If you have recorded copyrighted material, do not distribute it 
to others without authorization of the owner of contents. That 
could violate copyright and privacy laws. NGM is not 
responsible of eventual legal disputes due to illegal use of 
protected material on behalf of the user. 
 
Correct disposal of the product:  

Electrical and electronic waste. Applicable in the 
European Union and other European countries 
with separated collection. 
The brand applied on the product, on the 
accessories or on the documentation indicates 
that the product and relative electronic 
accessories (such as chargers, earpieces and USB 

cable) must not be disposed of together with other domestic 
waste at their end of life. In order to avoid environmental 
damage or damage to health caused by inappropriate disposal 
of waste, the user is advised to separate the product and all 
accessories from other types of waste and to recycle them in a 
responsible way in order to make responsible reutilization of 
the natural resources possible. 
Private users are asked to contact the distributor from which 
the product was bought or the local office for separated waste 
collection and material recycling. Business users are asked to 
contact the distributor from which the product was bought and 
verify terms and conditions of the contract. This product and 
accessories mustn’t be disposed of together with other 
commercial waste. 
Correct disposal of the product batteries: 

The customer hast the right to the disposal of 
the purchased product when buying a new 
product in a one-to-one proportion. Applicable 
in the European Union and other European 
countries with separated disposal of batteries. 
The brand applied on the battery or on the 

documentation/packaging indicate that end-of-life batteries 
mustn’t be disposed of with other domestic waste.  

Where represented, the chemical symbols Hg, Cd or Pb indicate 
that the batteries contain mercury, cadmium or lead in higher 
quantities than the UE 2006/66 reference guideline. If batteries 
aren’t disposed of correctly, these supstances can cause 
damage to human, animal or environmental health. The 
disposal must be done according to the actual law 
requirements; otherwise there are sanctions for the unlawful 
disposal of this waste. 
Disclaim:  contents and services 
Parts of the contents and some services that are accessible 
through this device are third-party property and are protected 
by copyright, patent, trademark and/or laws on intellectual 
property. These contents and services are offered uniquely for 
personal and not commercial use. 
You cannot use any content or service in a way that hasn’t been 
authorized by the owner of the contents or the service 
manager. Without limiting the previous, except in case that the 
owner of contents or service manager allows it,  you cannot 
modify, copy, republish, upload, transcribe, transmit, translate, 
sell or create derived objects and you cannot exploit, distribute 
by any way or means any content or service visualized through 
this device. 
“The contents and services provided from third parties are 
offered “AS THEY ARE”. 
NGM does not warrant contents and services thus provided, 
explicitly or implicitly, for any purpose. 
NGM expressly disclaims any implied warranties, including but 
not limited to, warranties of merchantability or fitness for a 
particular purpose. NGM does not guarantee the accuracy, 
validity, timeliness, legality, or completeness of any content or 
service made available through this device. 
Under no circumstances, including negligence, shall NGM be 
liable, whether in contract or tort, for any direct, indirect, 
incidental, special or consequential damages, attorney fees, 
expenses, or any other damages arising out of, or in connection 
with, any information contained in, or as a result of the use of 
any content or service by you or any third party, even if advised 
of the possibility of such damages.” 
Third party services may be terminated or interrupted at any 
time, and NGM makes no representation or warranty that any 
content or service will remain available for any period of time. 

Content and services are transmitted by third parties by means 
of networks and transmission facilities over which NGM has no 
control. Without limiting the generality of this disclaimer, NGM 
expressly disclaims any responsibility or liability for any 
interruption or suspension of any content or service made 
available through this device. 
NGM is neither responsible nor liable for customer service 
related to the content and services. Any question or request for 
service relating to the content or services should be made 
directly to the respective content and service providers. NGM 
doesn’t accept and declines any responsibility from violation of 
copyright or violation of moral rights deriving from album 
covers/albums/musical pieces downloaded by the User onto the 
NGM music player. Users have to make sure they can download 
and modify album covers within terms of license of the 
provider. NGM adopts a continuous development policy and 
reserves the right to make changes and improvements to any 
product without previous notice. In no case NGM can be held 
responsible for data or profit loss or any other damage.  
Privacy warnings:  
On the rights of persons interested in making video/image 
and/or sound recordings: The NGM equipment that you have 
purchased could contain technologic devices that enable the 
recording of photos and/or videos and to download, 
communicate and/or diffuse images, sounds and voice also in 
real time and to record phone calls. Images, videos, sounds, the 
voice and names are personal data – sometimes sensible ones – 
and can be copyrighted or be object of third party intellectual 
property. Moreover, recording a phone call without the 
authorization of the communicant can violate laws of the 
current regulations of the interested country. 
Consequently, the User of the device should: 
 Respect the Code on personal data protection. 
 Follow the obligations in terms of data security. 
 Respect the right of image and portrait and all regulations 

on author’s rights and intellectual and industrial property. 
 Make sure that if he actively records a telephone 

conversation, the communicant agrees with it and that the 
recording does not violate current laws.  

 NGM is not responsible of the illegitimate use of its devices 
on behalf of their Users. 

FRANÇAIS 
Certificat : Déclaration de conformité (R&TTE) 
NGM Italia 
Déclare sous notre responsabilité  exclusive que le produit 
portable BT/GSM: NGM FACILE Start auquel se réfère ce 
document, est conforme aux normes suivantes et /ou aux 
autres documents normatifs   
 
 Sécurité: EN 60950-

1:2006+A11:2009+A1:2010+A12:2011+A2:2013 
 Santé: EN 50360:2001+A1:2012; EN 50566:2013 
 EMC: ETSI EN 301 489-1 V1.9.2 (2011-09); ETSI EN 301 489-

7 V1.3.1 (2005-11); ETSI EN 301 489-17 V2.2.1 (2012-09) 
 Radio: ETSI EN 300 328 V1.9.1 (2015-02); ETSI EN 301 511 

V9.0.2 (2003-03) 
 
Nous déclarons que ce document atteste que toutes les séries 
de tests radio essentiels ont été exécutés et que le produit ci-
dessus mentionné est conforme à toutes les conditions 
essentielles  de la Directive 1999/5/EC. La procédure de 
déclaration  de conformité à laquelle nous faisons référence 
dans l’article 10 et détaillé à l’alea (iv) de la directive 1999/5/EC 
et exécuter avec la collaboration  des autorités suivantes 
indiquées: 
Bay Area Compliance Laboratories, Corp.(BACL) 
1274 Anvilwood Avenue  
Sunnyvale, California 94089 
United States 
 
 
 
 
 
 
Documentation technique conservée par  NGM Italia S.r.l. 
disponible sur demande. (Représentant en UE) 
NGM Italia S.r.l. 
Via L. Da Vinci, 7 – Ponticelli 
56020 Santa Maria a Monte (PI) 
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Data contained in the phone: Make sure you backup your 
important data. 
 NGM is not responsible for data loss. 
 Do not distribute copyrighted material. 
If you have recorded copyrighted material, do not distribute it 
to others without authorization of the owner of contents. That 
could violate copyright and privacy laws. NGM is not 
responsible of eventual legal disputes due to illegal use of 
protected material on behalf of the user. 
 
Correct disposal of the product:  

Electrical and electronic waste. Applicable in the 
European Union and other European countries 
with separated collection. 
The brand applied on the product, on the 
accessories or on the documentation indicates 
that the product and relative electronic 
accessories (such as chargers, earpieces and USB 

cable) must not be disposed of together with other domestic 
waste at their end of life. In order to avoid environmental 
damage or damage to health caused by inappropriate disposal 
of waste, the user is advised to separate the product and all 
accessories from other types of waste and to recycle them in a 
responsible way in order to make responsible reutilization of 
the natural resources possible. 
Private users are asked to contact the distributor from which 
the product was bought or the local office for separated waste 
collection and material recycling. Business users are asked to 
contact the distributor from which the product was bought and 
verify terms and conditions of the contract. This product and 
accessories mustn’t be disposed of together with other 
commercial waste. 
Correct disposal of the product batteries: 

The customer hast the right to the disposal of 
the purchased product when buying a new 
product in a one-to-one proportion. Applicable 
in the European Union and other European 
countries with separated disposal of batteries. 
The brand applied on the battery or on the 

documentation/packaging indicate that end-of-life batteries 
mustn’t be disposed of with other domestic waste.  

Where represented, the chemical symbols Hg, Cd or Pb indicate 
that the batteries contain mercury, cadmium or lead in higher 
quantities than the UE 2006/66 reference guideline. If batteries 
aren’t disposed of correctly, these supstances can cause 
damage to human, animal or environmental health. The 
disposal must be done according to the actual law 
requirements; otherwise there are sanctions for the unlawful 
disposal of this waste. 
Disclaim:  contents and services 
Parts of the contents and some services that are accessible 
through this device are third-party property and are protected 
by copyright, patent, trademark and/or laws on intellectual 
property. These contents and services are offered uniquely for 
personal and not commercial use. 
You cannot use any content or service in a way that hasn’t been 
authorized by the owner of the contents or the service 
manager. Without limiting the previous, except in case that the 
owner of contents or service manager allows it,  you cannot 
modify, copy, republish, upload, transcribe, transmit, translate, 
sell or create derived objects and you cannot exploit, distribute 
by any way or means any content or service visualized through 
this device. 
“The contents and services provided from third parties are 
offered “AS THEY ARE”. 
NGM does not warrant contents and services thus provided, 
explicitly or implicitly, for any purpose. 
NGM expressly disclaims any implied warranties, including but 
not limited to, warranties of merchantability or fitness for a 
particular purpose. NGM does not guarantee the accuracy, 
validity, timeliness, legality, or completeness of any content or 
service made available through this device. 
Under no circumstances, including negligence, shall NGM be 
liable, whether in contract or tort, for any direct, indirect, 
incidental, special or consequential damages, attorney fees, 
expenses, or any other damages arising out of, or in connection 
with, any information contained in, or as a result of the use of 
any content or service by you or any third party, even if advised 
of the possibility of such damages.” 
Third party services may be terminated or interrupted at any 
time, and NGM makes no representation or warranty that any 
content or service will remain available for any period of time. 

Content and services are transmitted by third parties by means 
of networks and transmission facilities over which NGM has no 
control. Without limiting the generality of this disclaimer, NGM 
expressly disclaims any responsibility or liability for any 
interruption or suspension of any content or service made 
available through this device. 
NGM is neither responsible nor liable for customer service 
related to the content and services. Any question or request for 
service relating to the content or services should be made 
directly to the respective content and service providers. NGM 
doesn’t accept and declines any responsibility from violation of 
copyright or violation of moral rights deriving from album 
covers/albums/musical pieces downloaded by the User onto the 
NGM music player. Users have to make sure they can download 
and modify album covers within terms of license of the 
provider. NGM adopts a continuous development policy and 
reserves the right to make changes and improvements to any 
product without previous notice. In no case NGM can be held 
responsible for data or profit loss or any other damage.  
Privacy warnings:  
On the rights of persons interested in making video/image 
and/or sound recordings: The NGM equipment that you have 
purchased could contain technologic devices that enable the 
recording of photos and/or videos and to download, 
communicate and/or diffuse images, sounds and voice also in 
real time and to record phone calls. Images, videos, sounds, the 
voice and names are personal data – sometimes sensible ones – 
and can be copyrighted or be object of third party intellectual 
property. Moreover, recording a phone call without the 
authorization of the communicant can violate laws of the 
current regulations of the interested country. 
Consequently, the User of the device should: 
 Respect the Code on personal data protection. 
 Follow the obligations in terms of data security. 
 Respect the right of image and portrait and all regulations 

on author’s rights and intellectual and industrial property. 
 Make sure that if he actively records a telephone 

conversation, the communicant agrees with it and that the 
recording does not violate current laws.  

 NGM is not responsible of the illegitimate use of its devices 
on behalf of their Users. 

FRANÇAIS 
Certificat : Déclaration de conformité (R&TTE) 
NGM Italia 
Déclare sous notre responsabilité  exclusive que le produit 
portable BT/GSM: NGM FACILE Start auquel se réfère ce 
document, est conforme aux normes suivantes et /ou aux 
autres documents normatifs   
 
 Sécurité: EN 60950-

1:2006+A11:2009+A1:2010+A12:2011+A2:2013 
 Santé: EN 50360:2001+A1:2012; EN 50566:2013 
 EMC: ETSI EN 301 489-1 V1.9.2 (2011-09); ETSI EN 301 489-

7 V1.3.1 (2005-11); ETSI EN 301 489-17 V2.2.1 (2012-09) 
 Radio: ETSI EN 300 328 V1.9.1 (2015-02); ETSI EN 301 511 

V9.0.2 (2003-03) 
 
Nous déclarons que ce document atteste que toutes les séries 
de tests radio essentiels ont été exécutés et que le produit ci-
dessus mentionné est conforme à toutes les conditions 
essentielles  de la Directive 1999/5/EC. La procédure de 
déclaration  de conformité à laquelle nous faisons référence 
dans l’article 10 et détaillé à l’alea (iv) de la directive 1999/5/EC 
et exécuter avec la collaboration  des autorités suivantes 
indiquées: 
Bay Area Compliance Laboratories, Corp.(BACL) 
1274 Anvilwood Avenue  
Sunnyvale, California 94089 
United States 
 
 
 
 
 
 
Documentation technique conservée par  NGM Italia S.r.l. 
disponible sur demande. (Représentant en UE) 
NGM Italia S.r.l. 
Via L. Da Vinci, 7 – Ponticelli 
56020 Santa Maria a Monte (PI) 
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NGM conseille d’utiliser avec modération tout 
dispositif mobile de toute marque et modèle et 
éventuellement, le tenir à une distance 
minimum du corps de 1,5 cm ou utiliser écouteur 
ou dispositif haut-parleur. 

 

S.A.R. (Specific Absorption Rate): Information sur la 
certification SAR (spécifique absorption rate) taux spécifique 
d’absorption. 
Les téléphones portables sont des receveurs et émetteurs  radio 
qui sont projetés pour ne pas dépasser les limites de 
l’exposition aux ondes radio recommandées par les lignes  de 
guide internationales. Ces lignes de guide ont été développées 
par les organisations scientifiques internationales 
indépendantes ICNIRP et IEEE qui incluent des marges de 
sécurité pour assurer protection à la personne, 
indépendamment de leur âge et santé. Le dispositif est 
conforme aux normes standards de l’UE qui limitent l’exposition 
des personnes aux radio fréquences émises des dispositifs de 
télécommunication et radio. Ces standards empêchent la vente 
de dispositifs mobiles qui dépassent un niveau de taux 
spécifique d’absorption (nommé aussi SAR). Équivalente à 2 
watt par kilogramme de tissu corporel. Pendant le test, le 
niveau SAR plu èlevé enregistré a été égal à  0.351 watt par 
kilogramme pour le corps et 0.159 watt par kilogramme pour la 
tête [1,2]. Durant l’utilisation normale, le niveau SAR effectif 
pourrait résulter plus inférieur, puisque le dispositif a été 
projeté pour émettre uniquement l’énergie à radio fréquences 
nécessaire qui servent à transmettre le signal à la station base la 
plus proche, à travers la gestion automatique de la transmission 
aux niveaux de puissance inférieure, là où il est possible, le 
dispositif réduit l‘exposition compressive à l‘énergie à radio 
fréquence des sujets. La déclaration de conformité présente sur 
le coupon en question, démontre la conformité de ce dispositif 
à la directive  R&TTE (European radio & terminal 
télécommunication équipement). [1] Les contrôles ont été 
effectués en conformité aux directives internationales sur les 
contrôles. [2] Pour l’utilisation près du corps, ce modèle de 
téléphone a été contrôlé et est résulté conforme aux directives 
pour l’exposition aux ondes électromagnétiques en utilisant des 
accessoires fournis ou approuvés par NGM et projetés pour ce 
produit, ou utilisant accessoires non contenants parties 
métalliques et qui positionnent l ‘unité portable à un minimum 
de 1,5 cm du corps. 
NOTICE: L’OMS (l’organisation mondiale de la santé, ou WHO - 
World Health Organisation) confirme que les actuelles 
informations scientifiques n’indiquent pas la nécessité de 

précautions particulières pour l’utilisation des téléphones 
portables. Toutefois, pour tous les utilisateurs non 
adéquatement réconfortés par ces informations, NGM conseille 
de limiter la propre exposition ou celle de leur enfant, par 
exemple en réduisant la durée des appels, ou utilisant 
écouteurs  ou dispositifs “Haut-Parleur” pour tenir le téléphone 
portable loin du corps et de la tête. Pour ultérieure informations 
sur cet argument, NGM invite à consulter le document de 
L’OMS (promémoire n.193, champs électromagnétique et santé 
publique, les téléphones portables et leur station radio base) 
disponible à l’adresse suivante.   
 

http://www.who.int/peh-mf/project/mapnatreps/FRANCE_report_2010.pdf 
 

 
 
 
 
 
 
Precautions de sécurité – Dispositif NGM                                                
Avant d’utiliser le dispositif, pour éviter des dommages à soi-même et 
aux autres ou de compromettre le bon fonctionnement du dispositif 
NGM, lire les informations suivantes et conserver ce matériel informatif 
pour les références futures. 
Avis: prévenir des  secousses électriques, incendies et explosions 
 Ne pas utiliser câble d’alimentation ou prises électriques 

endommagées. 
 Ne pas toucher le câble d’alimentation avec les mains mouillées et 

ne pas débrancher le chargeur tirant sur le câble. 
 Ne pas plier ou endommager le câble d’alimentation. 
 Eviter si possible d’utiliser le dispositif pendant le chargement et ne 

pas toucher le dispositif avec les mains humides ou mouillées. 
 Ne pas provoquer court-circuit vers le chargeur ou la batterie. 

 Ne pas faire tomber ou soumettre  aux chocs le chargeur ou la 
batterie. 

 Ne pas charger la batterie avec un chargeur pas approuvé par le 
producteur. 

 Ne pas utiliser le dispositif pendant un orage. Ie dispositif pourrait 
ne pas fonctionner correctement et le risque de foudre est 
majeure.  

Ne pas manipuler une batterie aux ions de lithium (Li-Ion) 
endommagée ou qui présente des pertes. Contacter un centre 
d’assistance autorisé pour éliminer  de façon sure et écologique la 
batterie aux  ions de lithium. 
Traitement et soin des batteries et chargeurs: 
 Utiliser batterie et chargeur uniquement approuvés par NGM et 

projetés exprès pour le dispositif. La batterie et le chargeur ne sont 
pas compatibles peuvent provoquer des lésions ou sérieux 
dommages au dispositif. 

 Ne jamais éliminer les batteries ou les dispositifs les jetant dans le 
feu! Suivre toutes les normatives locales pour l’élimination des 
batteries et des dispositifs. 

 Ne jamais positionner la batterie ou le dispositif sur ou à l’intérieur 
de dispositifs de réchauffement  comme microonde, fours ou 
radiateurs. Les batteries surchauffées peuvent exploser! 

 Ne jamais écraser ou perforer la batterie. Eviter d’exposer la 
batterie aux pressions externes élevées, qui puissent comporter un 
court-circuit interne ou surchauffement. 

Protéger le dispositif, les batteries et les chargeurs des éventuels 
dommages:  
 Ne pas exposer le dispositif et la batterie à température trop froide 

ou chaude. Les températures extrêmes en effet peuvent causer la 
déformation des composants du dispositif et réduire la capacité de 
chargement et la durée du dispositif et des  batteries. 

 Ne pas mettre en contact les batteries avec des objets métalliques, 
car il pourrait se créer une connexion entre les terminales +/- et 
provoquer des dommages temporaires ou permanents aux 
batteries. 

 Ne jamais utiliser un chargeur ou une batterie endommagés. 
Attention: respecter toutes les précautions et les règlements de 
sécurité durant l’utilisation du dispositif dans les zones liées. Eteindre 
le dispositif où il est interdit. 
S’abstenir toujours à toutes les normes qui posent des limites 
d’utilisation des dispositifs mobiles en zone spécifiées. 
Ne pas utiliser le dispositif proche d’autres dispositifs électroniques. 
La plupart des dispositifs électroniques utilisent des signaux à 
radiofréquences. Le dispositif pourrait se mêler avec d’autres dispositifs 
électroniques 

Ne pas utiliser le dispositif  près d’un pacemaker ! Eviter d’utiliser le 
dispositif à une distance inférieure à 15 cm d’un pacemaker, cela 
pourrait empêcher le bon fonctionnement du pacemaker. Si vous devez 
tout de même utiliser le dispositif, maintenir au moins une distance de 
15 cm du pacemaker. Pour minimiser combien cela soit possible 
l’interférence avec le pacemaker, utiliser le dispositif sur le côté opposé 
du corps par rapport au  pacemaker. 
Ne pas utiliser le dispositif  dans les hôpitaux ou près d’un dispositif 
médical qui puisse subir interférence avec les radiofréquences. 
Si vous utilisez un quelconque dispositif médical, contacter le 
producteur du dispositif médical pour s’assurer du bon fonctionnement 
de ce même en présence de radiofréquences. En présence d’une 
prothèse acoustique, contacter le producteur de la prothèse pour les 
informations relatives aux radiofréquences utilisées. Certaines 
prothèses acoustiques pourraient créer des problèmes avec les 
radiofréquences du dispositif. Contacter le producteur pour s’assurer de 
la sécurité de la prothèse acoustique en présence de téléphones 
portables. 
En environnement à risque : Eteindre le dispositif en environnement 
potentiellement explosifs et éventuellement enlever la batterie.  
 Respecter toujours les normes, instructions et indications en 

environnement potentiellement explosifs. 
 Ne pas utiliser le dispositif près des station services ou en proximité 

de carburant ou produits chimiques, et dans les zones à risque 
d’explosion. 

 Ne pas laisser et/ou transporter liquides inflammables, gaz ou 
explosif dans le même compartiment où se trouve le dispositif, les 
parties ou les accessoires relatifs. 

Eteindre le dispositif avant de s’embarquer en avion.  
L’utilisation du dispositif en avion est illégal. Le dispositif pourrait créer 
interférences  avec les systèmes de navigation électronique de l’avion. 
Les dispositifs électroniques dans les véhicules à moteur pourraient ne 
pas fonctionner correctement à cause des radiofréquences utilisées 
par votre dispositif. 
A bord d’une voiture :  
Les dispositifs installés en voiture pourraient ne pas fonctionner 
correctement à cause des radiofréquences émises par votre dispositif. 
Pour plus d’informations, contacter le producteur de tels dispositifs. 
S’abstenir à toutes les précautions et les normes de sécurité relatives à 
l’utilisation du dispositif mobile durant la conduite d’un véhicule.  
Lorsque vous conduisez, la conduite en sécurité est l’activité 
prioritaire. N’utilisez jamais le dispositif pendant la conduite! Ceci est 
strictement interdit par la loi.  
Pour votre sécurité et celle des autres, il est prié de se fier à bon sens et 
de tenir compte des conseils suivants à bord d’une voiture:  
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NGM conseille d’utiliser avec modération tout 
dispositif mobile de toute marque et modèle et 
éventuellement, le tenir à une distance 
minimum du corps de 1,5 cm ou utiliser écouteur 
ou dispositif haut-parleur. 

 

S.A.R. (Specific Absorption Rate): Information sur la 
certification SAR (spécifique absorption rate) taux spécifique 
d’absorption. 
Les téléphones portables sont des receveurs et émetteurs  radio 
qui sont projetés pour ne pas dépasser les limites de 
l’exposition aux ondes radio recommandées par les lignes  de 
guide internationales. Ces lignes de guide ont été développées 
par les organisations scientifiques internationales 
indépendantes ICNIRP et IEEE qui incluent des marges de 
sécurité pour assurer protection à la personne, 
indépendamment de leur âge et santé. Le dispositif est 
conforme aux normes standards de l’UE qui limitent l’exposition 
des personnes aux radio fréquences émises des dispositifs de 
télécommunication et radio. Ces standards empêchent la vente 
de dispositifs mobiles qui dépassent un niveau de taux 
spécifique d’absorption (nommé aussi SAR). Équivalente à 2 
watt par kilogramme de tissu corporel. Pendant le test, le 
niveau SAR plu èlevé enregistré a été égal à  0.351 watt par 
kilogramme pour le corps et 0.159 watt par kilogramme pour la 
tête [1,2]. Durant l’utilisation normale, le niveau SAR effectif 
pourrait résulter plus inférieur, puisque le dispositif a été 
projeté pour émettre uniquement l’énergie à radio fréquences 
nécessaire qui servent à transmettre le signal à la station base la 
plus proche, à travers la gestion automatique de la transmission 
aux niveaux de puissance inférieure, là où il est possible, le 
dispositif réduit l‘exposition compressive à l‘énergie à radio 
fréquence des sujets. La déclaration de conformité présente sur 
le coupon en question, démontre la conformité de ce dispositif 
à la directive  R&TTE (European radio & terminal 
télécommunication équipement). [1] Les contrôles ont été 
effectués en conformité aux directives internationales sur les 
contrôles. [2] Pour l’utilisation près du corps, ce modèle de 
téléphone a été contrôlé et est résulté conforme aux directives 
pour l’exposition aux ondes électromagnétiques en utilisant des 
accessoires fournis ou approuvés par NGM et projetés pour ce 
produit, ou utilisant accessoires non contenants parties 
métalliques et qui positionnent l ‘unité portable à un minimum 
de 1,5 cm du corps. 
NOTICE: L’OMS (l’organisation mondiale de la santé, ou WHO - 
World Health Organisation) confirme que les actuelles 
informations scientifiques n’indiquent pas la nécessité de 

précautions particulières pour l’utilisation des téléphones 
portables. Toutefois, pour tous les utilisateurs non 
adéquatement réconfortés par ces informations, NGM conseille 
de limiter la propre exposition ou celle de leur enfant, par 
exemple en réduisant la durée des appels, ou utilisant 
écouteurs  ou dispositifs “Haut-Parleur” pour tenir le téléphone 
portable loin du corps et de la tête. Pour ultérieure informations 
sur cet argument, NGM invite à consulter le document de 
L’OMS (promémoire n.193, champs électromagnétique et santé 
publique, les téléphones portables et leur station radio base) 
disponible à l’adresse suivante.   
 

http://www.who.int/peh-mf/project/mapnatreps/FRANCE_report_2010.pdf 
 

 
 
 
 
 
 
Precautions de sécurité – Dispositif NGM                                                
Avant d’utiliser le dispositif, pour éviter des dommages à soi-même et 
aux autres ou de compromettre le bon fonctionnement du dispositif 
NGM, lire les informations suivantes et conserver ce matériel informatif 
pour les références futures. 
Avis: prévenir des  secousses électriques, incendies et explosions 
 Ne pas utiliser câble d’alimentation ou prises électriques 

endommagées. 
 Ne pas toucher le câble d’alimentation avec les mains mouillées et 

ne pas débrancher le chargeur tirant sur le câble. 
 Ne pas plier ou endommager le câble d’alimentation. 
 Eviter si possible d’utiliser le dispositif pendant le chargement et ne 

pas toucher le dispositif avec les mains humides ou mouillées. 
 Ne pas provoquer court-circuit vers le chargeur ou la batterie. 

 Ne pas faire tomber ou soumettre  aux chocs le chargeur ou la 
batterie. 

 Ne pas charger la batterie avec un chargeur pas approuvé par le 
producteur. 

 Ne pas utiliser le dispositif pendant un orage. Ie dispositif pourrait 
ne pas fonctionner correctement et le risque de foudre est 
majeure.  

Ne pas manipuler une batterie aux ions de lithium (Li-Ion) 
endommagée ou qui présente des pertes. Contacter un centre 
d’assistance autorisé pour éliminer  de façon sure et écologique la 
batterie aux  ions de lithium. 
Traitement et soin des batteries et chargeurs: 
 Utiliser batterie et chargeur uniquement approuvés par NGM et 

projetés exprès pour le dispositif. La batterie et le chargeur ne sont 
pas compatibles peuvent provoquer des lésions ou sérieux 
dommages au dispositif. 

 Ne jamais éliminer les batteries ou les dispositifs les jetant dans le 
feu! Suivre toutes les normatives locales pour l’élimination des 
batteries et des dispositifs. 

 Ne jamais positionner la batterie ou le dispositif sur ou à l’intérieur 
de dispositifs de réchauffement  comme microonde, fours ou 
radiateurs. Les batteries surchauffées peuvent exploser! 

 Ne jamais écraser ou perforer la batterie. Eviter d’exposer la 
batterie aux pressions externes élevées, qui puissent comporter un 
court-circuit interne ou surchauffement. 

Protéger le dispositif, les batteries et les chargeurs des éventuels 
dommages:  
 Ne pas exposer le dispositif et la batterie à température trop froide 

ou chaude. Les températures extrêmes en effet peuvent causer la 
déformation des composants du dispositif et réduire la capacité de 
chargement et la durée du dispositif et des  batteries. 

 Ne pas mettre en contact les batteries avec des objets métalliques, 
car il pourrait se créer une connexion entre les terminales +/- et 
provoquer des dommages temporaires ou permanents aux 
batteries. 

 Ne jamais utiliser un chargeur ou une batterie endommagés. 
Attention: respecter toutes les précautions et les règlements de 
sécurité durant l’utilisation du dispositif dans les zones liées. Eteindre 
le dispositif où il est interdit. 
S’abstenir toujours à toutes les normes qui posent des limites 
d’utilisation des dispositifs mobiles en zone spécifiées. 
Ne pas utiliser le dispositif proche d’autres dispositifs électroniques. 
La plupart des dispositifs électroniques utilisent des signaux à 
radiofréquences. Le dispositif pourrait se mêler avec d’autres dispositifs 
électroniques 

Ne pas utiliser le dispositif  près d’un pacemaker ! Eviter d’utiliser le 
dispositif à une distance inférieure à 15 cm d’un pacemaker, cela 
pourrait empêcher le bon fonctionnement du pacemaker. Si vous devez 
tout de même utiliser le dispositif, maintenir au moins une distance de 
15 cm du pacemaker. Pour minimiser combien cela soit possible 
l’interférence avec le pacemaker, utiliser le dispositif sur le côté opposé 
du corps par rapport au  pacemaker. 
Ne pas utiliser le dispositif  dans les hôpitaux ou près d’un dispositif 
médical qui puisse subir interférence avec les radiofréquences. 
Si vous utilisez un quelconque dispositif médical, contacter le 
producteur du dispositif médical pour s’assurer du bon fonctionnement 
de ce même en présence de radiofréquences. En présence d’une 
prothèse acoustique, contacter le producteur de la prothèse pour les 
informations relatives aux radiofréquences utilisées. Certaines 
prothèses acoustiques pourraient créer des problèmes avec les 
radiofréquences du dispositif. Contacter le producteur pour s’assurer de 
la sécurité de la prothèse acoustique en présence de téléphones 
portables. 
En environnement à risque : Eteindre le dispositif en environnement 
potentiellement explosifs et éventuellement enlever la batterie.  
 Respecter toujours les normes, instructions et indications en 

environnement potentiellement explosifs. 
 Ne pas utiliser le dispositif près des station services ou en proximité 

de carburant ou produits chimiques, et dans les zones à risque 
d’explosion. 

 Ne pas laisser et/ou transporter liquides inflammables, gaz ou 
explosif dans le même compartiment où se trouve le dispositif, les 
parties ou les accessoires relatifs. 

Eteindre le dispositif avant de s’embarquer en avion.  
L’utilisation du dispositif en avion est illégal. Le dispositif pourrait créer 
interférences  avec les systèmes de navigation électronique de l’avion. 
Les dispositifs électroniques dans les véhicules à moteur pourraient ne 
pas fonctionner correctement à cause des radiofréquences utilisées 
par votre dispositif. 
A bord d’une voiture :  
Les dispositifs installés en voiture pourraient ne pas fonctionner 
correctement à cause des radiofréquences émises par votre dispositif. 
Pour plus d’informations, contacter le producteur de tels dispositifs. 
S’abstenir à toutes les précautions et les normes de sécurité relatives à 
l’utilisation du dispositif mobile durant la conduite d’un véhicule.  
Lorsque vous conduisez, la conduite en sécurité est l’activité 
prioritaire. N’utilisez jamais le dispositif pendant la conduite! Ceci est 
strictement interdit par la loi.  
Pour votre sécurité et celle des autres, il est prié de se fier à bon sens et 
de tenir compte des conseils suivants à bord d’une voiture:  
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 Utiliser un dispositif haut-parleur ou un écouteur à fil mais jamais 
dans chaque oreille. 

 Apprendre à utiliser les fonctions rapides du dispositif, comme 
appel rapide et la resélection. Celles-ci en effet augmentent à 
réduire le temps nécessaire pour effectuer les appels sur le 
dispositif.  

 Positionner le dispositif à une distance rejoignable, pour pouvoir 
accéder au dispositif sans quitter les yeux sur la route. Si vous 
recevez un appel dans un moment un peu  inopportun, le 
répondeur peut répondre. 

 Communiquer à la personne  avec laquelle vous êtes en train de 
parler que vous êtes en train de conduire.  

 Terminer les appels en présence de trafic intense ou avec des 
conditions atmosphériques dangereuses, pluie, grésil, neige, gel et 
trafic intense demandent une conduite très attentive. 

 Ne pas prendre des notes ou chercher des numéros de téléphone. 
Si vous notez une liste de choses à faire  ou vous feuilletez la 
rubrique des adresses, l’attention sera éloignée de la responsabilité 
primaire de la conduite en sécurité. 

 Si vous devez communiquer avec quelqu’un, garez d’abord la 
voiture de façon sure et appropriée, donc à véhicule arrêté utiliser 
le dispositif. 

 Ne pas s’occuper en conversations stressantes ou émotives qui 
pourraient vous distraire de la conduite. Utiliser le dispositif pour 
demander de l’aide en situation graves si cela est nécessaire. 
Composer le numéro  d’urgence locale en cas d’incendie ou 
urgence médicale. 

 Utiliser le dispositif pour aider les autres en situation d’urgence. Si 
vous assistez à un accident de voiture, à une délinquance en cours 
ou à une urgence sérieuse pour laquelle la santé et les vies des 
personnes sont en danger, se mettre en sureté et appeler le 
numéro d’urgence locale ou nationale. Si vous voyez un véhicule en 
panne sans problèmes sérieux, un signal routier cassé, un accident 
pas grave dont personne ne semble bléssé  ou si vous remarquez la 
présence d’un véhicule volé, appeler les secours routiers ou autre 
numéro spécial, même si non d’urgence. 

Soin et utilisation adequat du dispositif: maintenir le dispositif sec. 
L'humidité et tous les types de liquides pourraient endommager  les 
parties du dispositif ou des circuits électroniques. 
 Si le téléphone est mouillé, ne pas l’allumer et enlever la batterie. 

Essuyer le dispositif avec un chiffon mou et le porter à un centre 
d’assistance.  

 Les liquides changent la couleur de l’étiquette indicateur poste à 
l’intérieur du dispositif, qui indique un dommage provoqué par 
l’eau. Eventuels dommages provoqués par l’eau à votre dispositif 

peuvent ne plus rendre valable votre garantie auprès du 
producteur.  

 Ne pas utiliser ni conserver le dispositif en zone poussiéreuse ou 
sale car la poussière peut déterminer le mal fonctionnement du 
dispositif. 

 Ne pas conserver le dispositif en zone trop chaude ou froide. 
Utiliser le dispositif de 0 °C et 40 °C. 

 Le dispositif peut exploser si laissé à l’intérieur d’un véhicule fermé, 
ou dans d’autres endroits fermés où la température peut atteindre 
les 80 °C. 

 Ne pas exposer le dispositif à la lumière solaire directe pendant de 
longues périodes (par exemple sur le tableau de bord d’une 
voiture). 

 Ne pas conserver le dispositif près de forts champs magnétiques; le 
dispositif pourrait ne pas fonctionner correctement ou la batterie 
pourrait se décharger. Les cartes avec bandes magnétiques, y 
comprises carte de crédit, cartes téléphoniques, livrets d’épargne 
ou carte d’embarquement, peuvent être endommagés par les 
champs magnétiques.  

 Ne pas conserver le dispositif près des radiateurs, fours à 
microonde, dispositif de cuisson chaude ou récipient à haute 
pression. La batterie pourrait s’endommager. Le dispositif pourrait 
se surchauffer et causer un incendie. 

 Ne faites pas tomber le dispositif ou le heurter, l’écran du dispositif 
pourrait s’endommager. 

 Si plié ou déformé,  le dispositif pourrait être endommagé ou les 
composants internes pourraient ne pas fonctionner correctement.  

 Si intégré dans le dispositif, ne pas utiliser le flash ou la torche près 
des yeux des personnes ou animaux. Utilisant des lumières fortes 
près des yeux vous risquez de causer  une perte temporaire de la 
vue ou d’endommager les yeux. 

Nettoyage du téléphone: 
 Nettoyer le téléphone et/ou le chargeur avec un chiffon. Ne pas 

utiliser agents chimiques ou détergents.  
 Nettoyer les terminales de la batterie avec un coton de tige ou un 

chiffon. 
 Ne pas utiliser d’agent chimiques ou détergents. 
Préserver la durée maximum de la batterie et chargeur : 
 Eviter de garder en charge les batteries pour plus d’une semaine, 

car la surcharge peut  en réduire la durée 
 Conserver la batterie à température ambiante, de 0 °C à maximum 

40 °C  
 Avec le temps les batteries utilisées se déchargent et doivent être 

rechargées avant l’utilisation; quand le chargeur n’est pas en 
utilisation, débrancher le de la source d’alimentation.  

 Utiliser les batteries uniquement pour l’objectif prévu. 

 Utiliser uniquement les batteries, chargeurs, accessoires et 
fournitures approuvés par NGM. L’utilisation de batteries ou 
chargeurs génériques pourraient diminuer la durée du dispositif et 
en causer le mal fonctionnement. 

 NGM n’est pas responsable de la sécurité de l’utilisateur pendant 
l’utilisation des accessoires ou produit non approuvés par NGM.  

 Ne pas mordre ou avaler le dispositif ou la batterie. Cela pourrait 
déterminer l’endommagement du dispositif ou causer explosions et 
lésions aux personnes. 

Précautions générales 
 Contrôler  toujours les enfants au cas où ils utiliseraient le 

dispositif. Limiter l’utilisation du téléphone par les enfants.  
 Tenir le dispositif en position directe comme un téléphone 

traditionnel et parler près du micro. 
 Eviter de gêner l’antenne interne du dispositif. Toucher l’antenne 

peut réduire la qualité de l’appel ou déterminer le transfert par le 
dispositif de plusieurs fréquences nécessaires. 

 Tenir en main le dispositif  de façon relaxée, appuyer les touches 
légèrement et utiliser le plus possible  les fonctions spéciales qui 
réduisent le numéro de touches à appuyer (comme le mode 
d’écriture simplifié)et faire des pauses fréquentes. 

 Ne pas utiliser le dispositif si l’écran est penché ou cassé. Le verre 
ou acrylique cassé pourrait causer lésions aux mains et au visage. 
Porter le dispositif à un centre d’assistance NGM pour le faire 
réparer. 

Prêter attention lorsque vous utilisez le dispositif quand vous marchez 
ou bougez. Faites toujours attention à l’environnement qui vous 
entoure pour éviter lésions à vous-même et aux autres. 
 Ne pas transporter le dispositif dans les poches postérieures ou 

autour de la taille. Vous pouvez vous faire mal ou endommager le 
dispositif s’il tombe. 

 Ne pas démonter, modifier ou réparer le dispositif. Tout 
changement ou modification au téléphone peut annuler la garantie 
du produit. Pour l’assistance, se rendre dans un centre d’assistance 
NGM. 

 Ne pas démonter ou perforer la batterie car celle-ci pourrait 
exploser ou s’incendier. 

 Ne pas vernir ou coller adhésives sur le dispositif. Le vernis et les 
adhésives pourraient bloquer les parties démontables et empêcher 
un fonctionnement correcte. 

 En cas d’allergie au vernis ou parties métalliques du produit, 
pourraient se manifester des démangeaisons, eczéma ou 
gonflement de la peau. Dans ce cas, interrompre l’utilisation du 
produit et consulter votre docteur. 

Ne pas utiliser le dispositif pour objectifs différents de celui prévu  

 L'exposition excessive aux bruits forts peut déterminer des 
dommages à l’ouïe. 

 L'exposition aux bruits forts durant la conduite peut déranger 
l’attention et causer accidents.  

 Abaisser toujours le volume avant de brancher les écouteurs et 
utiliser uniquement le niveau de volume minimum nécessaire pour 
entendre une conversation ou la musique. 

Normes générales de bon comportement: 
 Eviter de déranger les autres quand vous utilisez le dispositif en 

publique. 
 Ne pas autoriser les enfants à utiliser le dispositif sans surveillance. 

Le dispositif n’est pas un jouet, les enfants pourraient se faire mal à 
eux même et aux autres, endommager le dispositif ou effectuer  
involontairement des appels payants. 

 Installer avec attention les dispositifs et accessoires. 
 S’assurer que tout dispositif ou accessoire installé dans un véhicule 

soit fixé de façon sure.  
 Eviter de poser le dispositif et les accessoires près d’airbag ou dans 

les relatives zones d’expansion: cela pourrait provoquer de graves 
lésions lorsque l’airbag se gonfle rapidement.  

 Faire exécuter opérations d’entretien uniquement au personnel 
qualifié. Car dans le cas contraire cela pourrait entrainer des 
conséquences qui annuleront la garantie du dispositif. 

Manipuler les cartes SIM et les cartes mémoire:  
 Ne pas enlever une carte pendant que le dispositif est en train de 

transférer des données ou d’effectuer l’accès aux informations, cela 
pourrait comporter la perte des données et/ou des dommages à la 
carte ou au dispositif. 

 Protéger les cartes des chocs importants, électricité statique ou 
bruit électrique provenant des autres dispositifs. 

 Ne pas toucher les contacts dorés et les terminales avec les doigts 
ou avec des objets métalliques. 

 Enlever l’éventuelle saleté de la carte avec un chiffon. 
 S’assurer l’accès aux services d’urgence. Il est possible que les 

appels d’urgence à partir de votre dispositif ne soient pas possibles 
dans aucune zone  ou aucune circonstance. Avant de vous rendre 
en zone distante ou moins développée, prévoyez les méthodes 
relatives pour contacter le personnel des services d’urgence. 

Données contenues dans le téléphone: S’assurer de faire une copie 
des données importantes  
 NGM n’est pas responsable pour la perte des données. 
 Ne pas distribuer matériel protégé par les lois sur le copyright.  
Si vous avez enregistré du matériel protégé par les lois sur le  copyright, 
ne pas le distribuer aux autres sans l’autorisation des propriétaires des 
contenus. Cela pourrait constituer une violation des lois sur le copyright 
et la confidentialité. NGM n’est pas responsable d’éventuelles 
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 Utiliser un dispositif haut-parleur ou un écouteur à fil mais jamais 
dans chaque oreille. 

 Apprendre à utiliser les fonctions rapides du dispositif, comme 
appel rapide et la resélection. Celles-ci en effet augmentent à 
réduire le temps nécessaire pour effectuer les appels sur le 
dispositif.  

 Positionner le dispositif à une distance rejoignable, pour pouvoir 
accéder au dispositif sans quitter les yeux sur la route. Si vous 
recevez un appel dans un moment un peu  inopportun, le 
répondeur peut répondre. 

 Communiquer à la personne  avec laquelle vous êtes en train de 
parler que vous êtes en train de conduire.  

 Terminer les appels en présence de trafic intense ou avec des 
conditions atmosphériques dangereuses, pluie, grésil, neige, gel et 
trafic intense demandent une conduite très attentive. 

 Ne pas prendre des notes ou chercher des numéros de téléphone. 
Si vous notez une liste de choses à faire  ou vous feuilletez la 
rubrique des adresses, l’attention sera éloignée de la responsabilité 
primaire de la conduite en sécurité. 

 Si vous devez communiquer avec quelqu’un, garez d’abord la 
voiture de façon sure et appropriée, donc à véhicule arrêté utiliser 
le dispositif. 

 Ne pas s’occuper en conversations stressantes ou émotives qui 
pourraient vous distraire de la conduite. Utiliser le dispositif pour 
demander de l’aide en situation graves si cela est nécessaire. 
Composer le numéro  d’urgence locale en cas d’incendie ou 
urgence médicale. 

 Utiliser le dispositif pour aider les autres en situation d’urgence. Si 
vous assistez à un accident de voiture, à une délinquance en cours 
ou à une urgence sérieuse pour laquelle la santé et les vies des 
personnes sont en danger, se mettre en sureté et appeler le 
numéro d’urgence locale ou nationale. Si vous voyez un véhicule en 
panne sans problèmes sérieux, un signal routier cassé, un accident 
pas grave dont personne ne semble bléssé  ou si vous remarquez la 
présence d’un véhicule volé, appeler les secours routiers ou autre 
numéro spécial, même si non d’urgence. 

Soin et utilisation adequat du dispositif: maintenir le dispositif sec. 
L'humidité et tous les types de liquides pourraient endommager  les 
parties du dispositif ou des circuits électroniques. 
 Si le téléphone est mouillé, ne pas l’allumer et enlever la batterie. 

Essuyer le dispositif avec un chiffon mou et le porter à un centre 
d’assistance.  

 Les liquides changent la couleur de l’étiquette indicateur poste à 
l’intérieur du dispositif, qui indique un dommage provoqué par 
l’eau. Eventuels dommages provoqués par l’eau à votre dispositif 

peuvent ne plus rendre valable votre garantie auprès du 
producteur.  

 Ne pas utiliser ni conserver le dispositif en zone poussiéreuse ou 
sale car la poussière peut déterminer le mal fonctionnement du 
dispositif. 

 Ne pas conserver le dispositif en zone trop chaude ou froide. 
Utiliser le dispositif de 0 °C et 40 °C. 

 Le dispositif peut exploser si laissé à l’intérieur d’un véhicule fermé, 
ou dans d’autres endroits fermés où la température peut atteindre 
les 80 °C. 

 Ne pas exposer le dispositif à la lumière solaire directe pendant de 
longues périodes (par exemple sur le tableau de bord d’une 
voiture). 

 Ne pas conserver le dispositif près de forts champs magnétiques; le 
dispositif pourrait ne pas fonctionner correctement ou la batterie 
pourrait se décharger. Les cartes avec bandes magnétiques, y 
comprises carte de crédit, cartes téléphoniques, livrets d’épargne 
ou carte d’embarquement, peuvent être endommagés par les 
champs magnétiques.  

 Ne pas conserver le dispositif près des radiateurs, fours à 
microonde, dispositif de cuisson chaude ou récipient à haute 
pression. La batterie pourrait s’endommager. Le dispositif pourrait 
se surchauffer et causer un incendie. 

 Ne faites pas tomber le dispositif ou le heurter, l’écran du dispositif 
pourrait s’endommager. 

 Si plié ou déformé,  le dispositif pourrait être endommagé ou les 
composants internes pourraient ne pas fonctionner correctement.  

 Si intégré dans le dispositif, ne pas utiliser le flash ou la torche près 
des yeux des personnes ou animaux. Utilisant des lumières fortes 
près des yeux vous risquez de causer  une perte temporaire de la 
vue ou d’endommager les yeux. 

Nettoyage du téléphone: 
 Nettoyer le téléphone et/ou le chargeur avec un chiffon. Ne pas 

utiliser agents chimiques ou détergents.  
 Nettoyer les terminales de la batterie avec un coton de tige ou un 

chiffon. 
 Ne pas utiliser d’agent chimiques ou détergents. 
Préserver la durée maximum de la batterie et chargeur : 
 Eviter de garder en charge les batteries pour plus d’une semaine, 

car la surcharge peut  en réduire la durée 
 Conserver la batterie à température ambiante, de 0 °C à maximum 

40 °C  
 Avec le temps les batteries utilisées se déchargent et doivent être 

rechargées avant l’utilisation; quand le chargeur n’est pas en 
utilisation, débrancher le de la source d’alimentation.  

 Utiliser les batteries uniquement pour l’objectif prévu. 

 Utiliser uniquement les batteries, chargeurs, accessoires et 
fournitures approuvés par NGM. L’utilisation de batteries ou 
chargeurs génériques pourraient diminuer la durée du dispositif et 
en causer le mal fonctionnement. 

 NGM n’est pas responsable de la sécurité de l’utilisateur pendant 
l’utilisation des accessoires ou produit non approuvés par NGM.  

 Ne pas mordre ou avaler le dispositif ou la batterie. Cela pourrait 
déterminer l’endommagement du dispositif ou causer explosions et 
lésions aux personnes. 

Précautions générales 
 Contrôler  toujours les enfants au cas où ils utiliseraient le 

dispositif. Limiter l’utilisation du téléphone par les enfants.  
 Tenir le dispositif en position directe comme un téléphone 

traditionnel et parler près du micro. 
 Eviter de gêner l’antenne interne du dispositif. Toucher l’antenne 

peut réduire la qualité de l’appel ou déterminer le transfert par le 
dispositif de plusieurs fréquences nécessaires. 

 Tenir en main le dispositif  de façon relaxée, appuyer les touches 
légèrement et utiliser le plus possible  les fonctions spéciales qui 
réduisent le numéro de touches à appuyer (comme le mode 
d’écriture simplifié)et faire des pauses fréquentes. 

 Ne pas utiliser le dispositif si l’écran est penché ou cassé. Le verre 
ou acrylique cassé pourrait causer lésions aux mains et au visage. 
Porter le dispositif à un centre d’assistance NGM pour le faire 
réparer. 

Prêter attention lorsque vous utilisez le dispositif quand vous marchez 
ou bougez. Faites toujours attention à l’environnement qui vous 
entoure pour éviter lésions à vous-même et aux autres. 
 Ne pas transporter le dispositif dans les poches postérieures ou 

autour de la taille. Vous pouvez vous faire mal ou endommager le 
dispositif s’il tombe. 

 Ne pas démonter, modifier ou réparer le dispositif. Tout 
changement ou modification au téléphone peut annuler la garantie 
du produit. Pour l’assistance, se rendre dans un centre d’assistance 
NGM. 

 Ne pas démonter ou perforer la batterie car celle-ci pourrait 
exploser ou s’incendier. 

 Ne pas vernir ou coller adhésives sur le dispositif. Le vernis et les 
adhésives pourraient bloquer les parties démontables et empêcher 
un fonctionnement correcte. 

 En cas d’allergie au vernis ou parties métalliques du produit, 
pourraient se manifester des démangeaisons, eczéma ou 
gonflement de la peau. Dans ce cas, interrompre l’utilisation du 
produit et consulter votre docteur. 

Ne pas utiliser le dispositif pour objectifs différents de celui prévu  

 L'exposition excessive aux bruits forts peut déterminer des 
dommages à l’ouïe. 

 L'exposition aux bruits forts durant la conduite peut déranger 
l’attention et causer accidents.  

 Abaisser toujours le volume avant de brancher les écouteurs et 
utiliser uniquement le niveau de volume minimum nécessaire pour 
entendre une conversation ou la musique. 

Normes générales de bon comportement: 
 Eviter de déranger les autres quand vous utilisez le dispositif en 

publique. 
 Ne pas autoriser les enfants à utiliser le dispositif sans surveillance. 

Le dispositif n’est pas un jouet, les enfants pourraient se faire mal à 
eux même et aux autres, endommager le dispositif ou effectuer  
involontairement des appels payants. 

 Installer avec attention les dispositifs et accessoires. 
 S’assurer que tout dispositif ou accessoire installé dans un véhicule 

soit fixé de façon sure.  
 Eviter de poser le dispositif et les accessoires près d’airbag ou dans 

les relatives zones d’expansion: cela pourrait provoquer de graves 
lésions lorsque l’airbag se gonfle rapidement.  

 Faire exécuter opérations d’entretien uniquement au personnel 
qualifié. Car dans le cas contraire cela pourrait entrainer des 
conséquences qui annuleront la garantie du dispositif. 

Manipuler les cartes SIM et les cartes mémoire:  
 Ne pas enlever une carte pendant que le dispositif est en train de 

transférer des données ou d’effectuer l’accès aux informations, cela 
pourrait comporter la perte des données et/ou des dommages à la 
carte ou au dispositif. 

 Protéger les cartes des chocs importants, électricité statique ou 
bruit électrique provenant des autres dispositifs. 

 Ne pas toucher les contacts dorés et les terminales avec les doigts 
ou avec des objets métalliques. 

 Enlever l’éventuelle saleté de la carte avec un chiffon. 
 S’assurer l’accès aux services d’urgence. Il est possible que les 

appels d’urgence à partir de votre dispositif ne soient pas possibles 
dans aucune zone  ou aucune circonstance. Avant de vous rendre 
en zone distante ou moins développée, prévoyez les méthodes 
relatives pour contacter le personnel des services d’urgence. 

Données contenues dans le téléphone: S’assurer de faire une copie 
des données importantes  
 NGM n’est pas responsable pour la perte des données. 
 Ne pas distribuer matériel protégé par les lois sur le copyright.  
Si vous avez enregistré du matériel protégé par les lois sur le  copyright, 
ne pas le distribuer aux autres sans l’autorisation des propriétaires des 
contenus. Cela pourrait constituer une violation des lois sur le copyright 
et la confidentialité. NGM n’est pas responsable d’éventuelles 
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controverses légales dues à l’utilisation illégale du matériel protégé par 
copyright de la part de l’utilisateur.  
Élimination correcte du produit: 
Déchets électriques et électroniques. Applicable 
dans l’UE et autres Pays européens avec un 
système de récolte différentielle. 
La marque déposée sur le produit, accessoires 
et documentation Indique que le produit et les 
relatifs accessoires électroniques (chargeur, 
casque et câble USB) ne doivent pas être jetés 
avec les Autres déchets domestiques inutilisés. Pour éviter 
éventuels Dommages à l’environnement ou à la santé causés 
par le traitement inopportun  des déchets, nous invitons à 
séparer le produit et les sous-dits accessoires d’autres types de 
déchets et de les recycler de manière responsable pour 
favoriser la réutilisation soutenable des ressources matérielles.  
Les utilisateurs domestiques sont invités à contacter le 
revendeur auprès duquel le produit a été acheté ou le bureau 
local pour toutes les informations relatives aux récoltes 
différentielles et au recyclage pour ce type de matériel. Les 
utilisateurs professionnels  doivent contacter le propre 
fournisseur et vérifier les termes et les conditions du contrat 
d’achat. Ce produit et relatives accessoires électroniques ne 
doivent pas être jetés avec d’autres déchets commerciales. 
Élimination correcte des batteries du produit:  

Le client a le droit d’obtenir l’élimination du 
produit acheté à l’acte de l’achat d’un nouveau 
produit en proportion de l’un contre l’autre. 
Applicable dans les pays de l’UE Et autres pays 
européens avec système de traitement 
différentiel des batteries. 

Le marque déposé sur la batterie, la documentation ou  
emballage indique que  les batteries de ce produit ne doivent 
pas être jetés avec autres déchets domestiques au terme 
d’utilisation. Ou représentés les Symboles chimiques Hg, Cd ou 
Pb indiquent  que la batterie contient mercure, cadmium ou 
plomb en quantité supérieure des  niveaux de référence de la 
directive UE 2006/66. Si les batteries ne sont pas jetées 
correctement, ces substances peuvent causer des dommages à 
la santé humaine, animale ou de l’environnement. L’élimination 
doit avenir en accord avec la norme en vigueur pour 

l’élimination des déchets, en conséquences de sanctions 
prévues en cas d’élimination abusive. 
Exemption de responsabilité contenus et services : Une partie 
des contenus et certains services accessibles grâce à ce 
dispositif sont des propriétés de tierce personne et sont 
protégés par copyright, breveté marque commerciale et/ou loi 
sur la propriété intellectuelle. Tels contenus et services sont 
fournis seulement pour utilisation non commerciale. Vous ne 
pouvez pas utiliser aucun contenu ou service en mode qui ne 
soit pas autorisé par le propriétaire des contenus ou gérant du 
service. Sans limiter ce qui précède, à moins que cela ne soit  
autorisé par le propriétaire des contenus ou gérant de service. 
Vous ne pouvez pas modifier, copier, republier, charger, 
transcrire, transmettre, vendre, créer œuvre dérivée, profiter 
ou  détruire en aucune façon Ou moyen, aucun contenu ou 
service visualisé grâce à ce dispositif.  
“Les contenus et services fournis de tierce personne sont offerts 
“TELS QU’ILS SONT”. NGM ne garantit pas les contenus ou les 
services ainsi fournis, explicitement ou implicitement, pour 
aucun but. NGM refuse explicitement quelconques garanties, 
comprises, mais aussi, les garanties de commercialité ou 
d’aptitude pour un but spécifié. NGM ne garantit pas le soin, la 
validité, la divulgation, la légalité ou le caractère exhaustif du 
contenu ou service disponible grâce à ce dispositif. Pour aucune 
raison y comprise la négligence, NGM est responsable,  en 
contrat ou tort, pour dommages directes, indirectes, fortuits, 
spéciaux ou conséquents, récompenses légales, frais ou autre 
dommage dérivant, ou en connexion avec, de quelconque 
information contenue, ou qui résulte de l’utilisation des 
contenus ou services de l’utilisateur, même si prévenu de la 
possibilité que se vérifient de tels dommages.”  
Les services fournis par tierce personne peuvent être annulés 
ou interrompus à tout moment et NGM ne fait aucune 
demande ou ne garantit pas que certains contenus ou services 
restés disponibles pour quelconque période de temps. Le 
contenu et les services sont transmis par tierce personne par 
réseau et  installation de transmission pour lesquels NGM n’a 
aucun contrôle. Sans limiter la généralité de cette dénégation, 
NGM décline quelconque responsabilité ou obligation 
relativement à l’interruption ou suspension des contenus ou 
services rendus disponibles grâce à ce dispositif. NGM n’est pas 

responsable et n’a aucune obligation relativement au service 
assistance connecté aux contenus et services. Pour toutes 
questions pour assistance relativement au contenu ou services 
celles- ci doivent être effectuées directement aux fournisseurs 
respectifs des contenus et services. NGM n’accepte pas et nie 
quelconque responsabilité dérivante de la violation de copyright 
ou violation des droits morales dérivants d’une couverture 
d’album/album/morceau musicaux téléchargés par l’utilisateur 
sur lecteur musicale NGM. Les utilisateurs doivent être surs de 
pouvoir Télécharger et successivement modifier les couvertures 
d’album selon les termes de licence du fournisseur de la 
couverture de l’album musicale. NGM adopte une politique de 
continu développement et se réserve le droit d’effectuer 
modifications et améliorations à quelconque produit  décrit 
dans ce Document sans préavis. En aucune circonstance NGM 
sera retenu responsable d’éventuelles pertes de données ou de 
gains ou de quelconque autre dommage. 
Avertissement sur la privacy: Sur les droits des personnes 
intéressées à la reprise d’images et/ou aux enregistrements des 
sons: le matériel NGM que vous avez acheté pourrait contenir 
des dispositifs technologiques qui permettent d’enregistrer des 
photographies et/ou vidéos, ainsi que les télécharger, 
communiquer et/ou diffuser des images, sons, voix même en 
temps réel et d’enregistrer conversations téléphoniques. Les 
images, les vidéos, les sons, la voix et les noms sont donnés 
personnels-parfois sensibles- et peuvent aussi être objet de 
copyright ou autres droits de propriété intellectuelle de tierce 
personne. De plus, l’enregistrement d’une conversation 
téléphonique sans le consentement du communiquant  pourrait 
constituer une violation de loi selon la norme en vigueur dans 
les pays intéressés.  
De conséquent, qui utilise le matériel est tenu à: 
 Au ponctuel respect du code sur la protection  des données 

personnels. 
 Aux obligations prévues en matière de sécurité des 

données. 
  Au respect des droits à l’image et au portrait, ainsi qu’à la 

norme  en thème de droit d’auteur et de la propriété  
intellectuelle et industrielle. 

 A s’assurer où enregistrer une conversation téléphonique, 
que le communiquant accepte et que l’enregistrement 
n’enfreint  pas la loi applicable. 

 NGM n’est pas responsable de l’utilisation illégitime des 
propres appareils de la part des propres clients. 
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controverses légales dues à l’utilisation illégale du matériel protégé par 
copyright de la part de l’utilisateur.  
Élimination correcte du produit: 
Déchets électriques et électroniques. Applicable 
dans l’UE et autres Pays européens avec un 
système de récolte différentielle. 
La marque déposée sur le produit, accessoires 
et documentation Indique que le produit et les 
relatifs accessoires électroniques (chargeur, 
casque et câble USB) ne doivent pas être jetés 
avec les Autres déchets domestiques inutilisés. Pour éviter 
éventuels Dommages à l’environnement ou à la santé causés 
par le traitement inopportun  des déchets, nous invitons à 
séparer le produit et les sous-dits accessoires d’autres types de 
déchets et de les recycler de manière responsable pour 
favoriser la réutilisation soutenable des ressources matérielles.  
Les utilisateurs domestiques sont invités à contacter le 
revendeur auprès duquel le produit a été acheté ou le bureau 
local pour toutes les informations relatives aux récoltes 
différentielles et au recyclage pour ce type de matériel. Les 
utilisateurs professionnels  doivent contacter le propre 
fournisseur et vérifier les termes et les conditions du contrat 
d’achat. Ce produit et relatives accessoires électroniques ne 
doivent pas être jetés avec d’autres déchets commerciales. 
Élimination correcte des batteries du produit:  

Le client a le droit d’obtenir l’élimination du 
produit acheté à l’acte de l’achat d’un nouveau 
produit en proportion de l’un contre l’autre. 
Applicable dans les pays de l’UE Et autres pays 
européens avec système de traitement 
différentiel des batteries. 

Le marque déposé sur la batterie, la documentation ou  
emballage indique que  les batteries de ce produit ne doivent 
pas être jetés avec autres déchets domestiques au terme 
d’utilisation. Ou représentés les Symboles chimiques Hg, Cd ou 
Pb indiquent  que la batterie contient mercure, cadmium ou 
plomb en quantité supérieure des  niveaux de référence de la 
directive UE 2006/66. Si les batteries ne sont pas jetées 
correctement, ces substances peuvent causer des dommages à 
la santé humaine, animale ou de l’environnement. L’élimination 
doit avenir en accord avec la norme en vigueur pour 

l’élimination des déchets, en conséquences de sanctions 
prévues en cas d’élimination abusive. 
Exemption de responsabilité contenus et services : Une partie 
des contenus et certains services accessibles grâce à ce 
dispositif sont des propriétés de tierce personne et sont 
protégés par copyright, breveté marque commerciale et/ou loi 
sur la propriété intellectuelle. Tels contenus et services sont 
fournis seulement pour utilisation non commerciale. Vous ne 
pouvez pas utiliser aucun contenu ou service en mode qui ne 
soit pas autorisé par le propriétaire des contenus ou gérant du 
service. Sans limiter ce qui précède, à moins que cela ne soit  
autorisé par le propriétaire des contenus ou gérant de service. 
Vous ne pouvez pas modifier, copier, republier, charger, 
transcrire, transmettre, vendre, créer œuvre dérivée, profiter 
ou  détruire en aucune façon Ou moyen, aucun contenu ou 
service visualisé grâce à ce dispositif.  
“Les contenus et services fournis de tierce personne sont offerts 
“TELS QU’ILS SONT”. NGM ne garantit pas les contenus ou les 
services ainsi fournis, explicitement ou implicitement, pour 
aucun but. NGM refuse explicitement quelconques garanties, 
comprises, mais aussi, les garanties de commercialité ou 
d’aptitude pour un but spécifié. NGM ne garantit pas le soin, la 
validité, la divulgation, la légalité ou le caractère exhaustif du 
contenu ou service disponible grâce à ce dispositif. Pour aucune 
raison y comprise la négligence, NGM est responsable,  en 
contrat ou tort, pour dommages directes, indirectes, fortuits, 
spéciaux ou conséquents, récompenses légales, frais ou autre 
dommage dérivant, ou en connexion avec, de quelconque 
information contenue, ou qui résulte de l’utilisation des 
contenus ou services de l’utilisateur, même si prévenu de la 
possibilité que se vérifient de tels dommages.”  
Les services fournis par tierce personne peuvent être annulés 
ou interrompus à tout moment et NGM ne fait aucune 
demande ou ne garantit pas que certains contenus ou services 
restés disponibles pour quelconque période de temps. Le 
contenu et les services sont transmis par tierce personne par 
réseau et  installation de transmission pour lesquels NGM n’a 
aucun contrôle. Sans limiter la généralité de cette dénégation, 
NGM décline quelconque responsabilité ou obligation 
relativement à l’interruption ou suspension des contenus ou 
services rendus disponibles grâce à ce dispositif. NGM n’est pas 

responsable et n’a aucune obligation relativement au service 
assistance connecté aux contenus et services. Pour toutes 
questions pour assistance relativement au contenu ou services 
celles- ci doivent être effectuées directement aux fournisseurs 
respectifs des contenus et services. NGM n’accepte pas et nie 
quelconque responsabilité dérivante de la violation de copyright 
ou violation des droits morales dérivants d’une couverture 
d’album/album/morceau musicaux téléchargés par l’utilisateur 
sur lecteur musicale NGM. Les utilisateurs doivent être surs de 
pouvoir Télécharger et successivement modifier les couvertures 
d’album selon les termes de licence du fournisseur de la 
couverture de l’album musicale. NGM adopte une politique de 
continu développement et se réserve le droit d’effectuer 
modifications et améliorations à quelconque produit  décrit 
dans ce Document sans préavis. En aucune circonstance NGM 
sera retenu responsable d’éventuelles pertes de données ou de 
gains ou de quelconque autre dommage. 
Avertissement sur la privacy: Sur les droits des personnes 
intéressées à la reprise d’images et/ou aux enregistrements des 
sons: le matériel NGM que vous avez acheté pourrait contenir 
des dispositifs technologiques qui permettent d’enregistrer des 
photographies et/ou vidéos, ainsi que les télécharger, 
communiquer et/ou diffuser des images, sons, voix même en 
temps réel et d’enregistrer conversations téléphoniques. Les 
images, les vidéos, les sons, la voix et les noms sont donnés 
personnels-parfois sensibles- et peuvent aussi être objet de 
copyright ou autres droits de propriété intellectuelle de tierce 
personne. De plus, l’enregistrement d’une conversation 
téléphonique sans le consentement du communiquant  pourrait 
constituer une violation de loi selon la norme en vigueur dans 
les pays intéressés.  
De conséquent, qui utilise le matériel est tenu à: 
 Au ponctuel respect du code sur la protection  des données 

personnels. 
 Aux obligations prévues en matière de sécurité des 

données. 
  Au respect des droits à l’image et au portrait, ainsi qu’à la 

norme  en thème de droit d’auteur et de la propriété  
intellectuelle et industrielle. 

 A s’assurer où enregistrer une conversation téléphonique, 
que le communiquant accepte et que l’enregistrement 
n’enfreint  pas la loi applicable. 

 NGM n’est pas responsable de l’utilisation illégitime des 
propres appareils de la part des propres clients. 
 

 




